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ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

По поручению моего правительства имею честь препроводить настоящим текст

резолюции по вопросу о развитии конфликта между Ираком и Ираном, принятой на

заседании Совета Лиги арабских государств на уровне министров иностранных дел в

ходе его восемьдесят пятой сессии, состоявшейся 24-26 марта 1986 года в Тунисе.

Буду признателен за распространение текста настоящего письма и текста

прилагаемой к нему резолюции в качестве документа Совета Безопасности.

Исмат КИТТАНИ

Постоянный представитель

86 08645 0169С
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Приложение

Резолюция

По делам арабских государств

Вопрос: деятельность Комитета семи, которому поручено следить за ходом войны
между Ираком и Ираном.

Совет Лиги, руководствуясь положениями Устава Лиги арабских государств и
Договора о совместной обороне и экономическом сотрудничестве,

ссылаясь на свою резолюцию 4334, принятую на его чрезвычайной сессии в Багдаде
14 марта 1984 года, и свою резолюцию 4432, принятую на втором заседании восемьдесят
третьей очередной сессии 28 марта 1985 года,

отдавая дань усилиям Комитета семи по осуществлению резолюции 4324 Совета
Лиги, принятой на его чрезвычайной сессии в Багдаде 14 марта 1984 года, и принимая
к сведению доклад Секретариата о деятельности Комитета семи,

ссылаясь на резолюцию, принятую на двенадцатом Совещании глав арабских
государств и правительств, которое состоялось в Фесе, Королевство Марокко,
6-9 сентября 1982 года, и заключительное коммюнике чрезвычайного Совещания глав
государств и правительств, которое состоялось в Касабланке 7-9 августа 1985 года,

принимая к сведению резолюцию 582 (1986) Совета Безопасности, принятую
консенсусом 24 февраля 1986 года,

отмечая со все большим беспокойством продолжающуюся агрессию Ирана против
Ирака, нарушение им международно признанных границ, оккупацию им иракской
территории и неизменное отклонение им всех международных инициатив, призывов и
резолюций, направленных на прекращение этой агрессии и урегулирование этого
конфликта мирными средствами в соответствии с существующими нормами и принципами
международного права и сотрудничества между государствами,

отмечая с особо глубоким беспокойством крайне опасную ситуацию, возникшую в
результате нового крупномасштабного вооруженного иранского нападения, направленного
против суверенитета и территориальной целостности Ирака, предпринятого в районе к
востоку от Басры и в районе Шатт-эль-Араб, а также реальную угрозу, созданную
Ираном для безопасности, суверенитета и территориальной целостности государств
Арабского залива,

1. решительно осуждает вооруженную иранскую агрессию против Ирака и против
его безопасности и территориальной целостности;

2. осуждает иранскую угрозу для региона Арабского залива;
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3. вновь подтверждает полную солидарность государств-членов с Ираком в
вопросах законной защиты его суверенитета, безопасности и территориальной
целостности;

4. продолжает свою сессию, с тем чтобы следить за развитием ситуации и
поручает Генеральному секретарю представить доклад о таких изменениях для
возможного принятия необходимых мер в связи с этой ситуацией.


